
شروط و أحكام نقل الأموال وتحويلها
MONEY TRANSFERS & REMITTANCES TERMS & CONDITIONS

Terms and Conditions for money transfers & remittances (“Terms and Conditions”) 
apply to and money transfers & remittances offered by United Arab Bank PJSC / 
United Arab Bank Islamic (“Bank and/or United Arab Bank”) and govern all transactions 
relating to the services related to money transfers & remittances to you (“Customer”) .

These Terms and Conditions are in addition to any other Terms and Conditions 
including those stipulated by the Bank from time to time on its website and Terms 
and Conditions pertaining to other products, services or offers provided by the Bank.

In the event of any conflict between any of these Terms and Conditions and the 
terms and condition specified for the other products, services or offers, the terms 
and condition specified for the other products, services or offers shall prevail. Further, 
in case of inconsistency between general terms and conditions and additional term 
and conditions detailed below the additional terms and conditions shall prevail to the 
extent of inconsistency.

The Customer’s (i) signature on the Account Opening Form(s), when the Account is 
manually opened by the Customer or (ii) signature on the on the United Arab Bank 
Digital Onboarding Consent Form, (as defined below), when the Customer fills in 
the particulars of the Account Opening digitally and signs United Arab Bank Digital 
Onboarding Consent Form manually, or (iii) applications, or the subscription through 
any permitted channels and/or any money transfers & remittances transaction 
conducted by the Customer shall constitute acceptance of these Terms and 
Conditions by the Customer as amended from time to time.

The Bank may at any time, at its sole discretion and determination, waive compliance 
with any of the Terms and Conditions and such waiver shall not prejudice the Bank’s 
right and benefits in any of the remaining Terms and Conditions including the Bank’s 
rights to enforce such Terms and Conditions.

I. General Terms & Conditions

• By using any of the Remittance services provided, you provide your consent to 
United Arab Bank PJSC / United Arab Bank Islamic (“United Arab Bank” or the 
“Bank”) to share the Transaction, Remitter and Beneficiary details required for 
processing the instruction with the Processing Partner (i.e. Corresponding / 
Intermediary etc) and the Beneficiary Bank as deemed necessary by United Arab 
Bank.

• Bank will only collect Data / Personal Data for a lawful purpose directly related to 
a function or activity.

• This collection and sharing of data are mandatory to execute the transaction. In case 
you do not want the data to be shared then the transaction should not be initiated.

• United Arab Bank reserves the right to change the Terms and Conditions a later 
date, at its sole and absolute discretion as per the United Arab Bank’s internal 
policy and guidelines.

• All Quick Remit/SWIFT Transfers/Local Transfers/Outward transfers are sent entirely 
at the Customer’s risk. The Bank will, as part of its regulatory obligations, screen all 
payments to satisfy itself that the payment does not breach any local or international 
regulations including any regulation in connection with restricted beneficiaries. As 
part of this obligation, the Bank, its agents and correspondents reserve the right to 
seek from the Customer/Remitter (i.e. the Customer who initiates money transfer 
or the Customer owning the account from where the money transfer is initiated) 
any additional information with respect to the parties involved and purpose of the 
remittance/payment instruction. Bank reserves the right to perform the screening 
process at any point during the processing of the payment instruction, even after 
handling over an intermediate receipt to the Customer. Payment instruction may 
not be completed or processed by the Bank until the additional details called for are 
provided by the Customer.

• It is understood that neither the Bank nor its branches or correspondents are 
responsible for any delay, mistake or omission caused howsoever or mutilation 
arising in the transmission of cables, telegrams or communication of any kind 
whatsoever by electronic systems.

• The Customer authorizes the bank to debit the required amount and fees from 
their account for this service.

• If information provided for this service transfer is missing or incorrect, your 
transfer may be rejected.

• In case of rejection, funds will be credited back into the Remitter’s bank account 
and applicable exchange rates will apply which could result in exchange loss.

• The Customer authorizes the Bank to debit the corresponding charges from the 
Customer’s account for the Service and/or any other applicable Bank charges.

تســري هــذه الأحــكام والشــروط الخاصــة بنقــل الأمــوال وتحويلهــا )"الأحــكام والشــروط"( 
المتحــد ش.م.ع/  العربــي  البنــك  مــن  المقدمــة  وتحويلهــا  الأمــوال  نقــل  علــى خدمــة 
العربــي  البنــك  و/أو  )"البنــك  المتحــد  العربــي  للبنــك  الإسلاميــة  المصرفيــة  الخدمــات 
الأمــوال  بنقــل  المتعلقــة  بالخدمــات  المتعلقــة  المعــاملات  جميــع  وتحكــم  المتحــد"( 

)"العــملاء"( إلــى  وتحويلهــا 

ــى أي أحــكام وشــروط أخــرى، بمــا فيهــا تلــك التــي  وتُضــاف هــذه الأحــكام والشــروط إل
والشــروط  والأحــكام  الإلكترونــي،  علــى موقعــه  لآخــر  وقــت  مــن  البنــك  عليهــا  ينــص 

البنــك التــي يقدمهــا  الأخــرى  العــروض  أو  الخدمــات  أو  بالمنتـــات  المتعلقــة 

وفــي حــال وجــود أي تعــارض بيــن أي مــن هــذه الأحــكام والشــروط والأحــكام والشــروط 
الخاصــة علــى وجــه التحديــد بالمنتـــات أو الخدمــات أو العــروض الأخــرى، تكــون الأولويــة 
لتلــك الأحــكام والشــروط الأخــرى الخاصــة علــى وجــه التحديــد. علاوة علــى ذلــك، فــي 
الإضافيــة  والشــروط  والأحــكام  العامــة  والشــروط  الأحــكام  بيــن  تعــارض  وجــود  حالــة 
ذلــك  مــدى  ضمــن  الإضافيــة  والشــروط  للأحــكام  الأولويــة  تكــون  أدنــاه،  المفصلــة 

التعــارض

يُعتبــر توقيــع العميــل )1( علــى اســتمارة )اســتمارات( فتــح الحســاب، عندمــا يتــم فتــح 
الحســاب يــدوياً مــن قبــل العميــل أو )2( توقيعــه علــى نمــوذج قبــول الإلحــاق الرقمــي 
فتــح  تفاصيــل  العميــل  يــملأ  عندمــا  أدنــاه(،  تعريفــه  )حســب  المتحــد  العربــي  للبنــك 
الحســاب رقمــياً، ويوقــع اســتمارة قبــول الإلحــاق الرقمــي للبنــك العربــي المتحــد يــدوياً، 
عمليــات  أي  أو  و/  بهــا  مســموح  قنــوات  أي  خلال  مــن  اشــتراكاته  أو  طلباتــه،   )3( أو 
تحويــل أو نقــل ماليــة، بمثابــة قبــول مــن العميــل لهــذه الأحــكام والشــروط بصيغتهــا 

ــة مــن وقــت لآخــر المعدل

بــأي مــن  الالتــزام  التنــازل عــن  للبنــك فــي أي وقــت، وفــقاً لتقديــره الشــخصي،  يـــوز 
ــاه فــي أي مــن الأحــكام  ــازل بحقــوق البنــك ومزاي الأحــكام والشــروط، ولا يخــل هــذا التن

ــك حقــوق البنــك فــي إنفــاذ هــذه الأحــكام والشــروط ــة بمــا فــي ذل والشــروط المتبقي

1. أحكام وشــروط عامة

باســتخدام أي مــن خدمــات تحويــل الأمــوال المقدمــة، فإنكــم تمنحــون موافقتكــم  	
العربــي  للبنــك  الإســلامية  المصرفيــة  الخدمــات  ش.م.ع/  المتحــد  العربــي  للبنــك 
المعاملــة  تفاصيــل  لمشــاركة  "البنــك"(  أو  المتحــد"  العربــي  )"البنــك  المتحــد 
)أي  المعالــج  الشــريك  مــع  التعليمــات  لمعالـــة  المطلوبــة  والمســتفيد،  والمرســل 
الــذي  الوجــه  إلــى ذلــك( والبنــك المســتفيد علــى  المراســل / الوســيط ومــا  البنــك 

ضروريــاً. المتحــد  العربــي  البنــك  يــراه 

ــات الشــخصية فقــط لأغــراض قانونيــة تتعلــق  	 يقــوم البنــك بـمــع المعلومــات/ البيان
مباشــرة بوظيفــة أو نشــاط.

يعــد جمــع البيانــات ومشــاركتها أمــراً إلزاميــاً لتنفيــذ المعاملــة. ولا ينبغــي مباشــرة  	
ــات. ــة عــدم رغبتكــم فــي مشــاركة البيان المعاملــة فــي حال

تاريــخ  	 فــي  والشــروط  الأحــكام  تغييــر  فــي  بالحــق  المتحــد  العربــي  البنــك  يحتفــظ 
لاحــق، وذلــك وفقــاً لتقديــره الشــخصي المطلــق وفقــاً للسياســة الداخليــة والمبــادئ 

المتحــد. العربــي  للبنــك  التوجيهيــة 

المحليــة/  	 الحــوالات  الســويفت/  حــوالات  الســريعة/  الحــوالات  جميــع  إرســال  يكــون 
الحــوالات الصــادرة بالكامــل علــى مســؤولية العميــل. وانطلاقــاً مــن التزامــات البنــك 
لوائــح  لأي  مخالفتهــا  عــدم  مــن  للتأكــد  الدفعــات  كافــة  يفحــص  فإنــه  التنظيميــة، 
ــح تتعلــق بالمســتفيدين الخاضعيــن للقيــود.  ــك أي لوائ محليــة أو دوليــة بمــا فــي ذل
فــي  البنــك ووكلاؤه ومراســلوه بحقهــم  أيضــاً يحتفــظ  الالتــزام  وانطلاقــاً مــن هــذا 
ــك  ــة الماليــة أو مال ــذي يباشــر الحوال أن يطلبــوا مــن العميــل/ المحــوّل )أي العميــل ال
فيمــا  إضافيــة  معلومــات  أي  منــه(  الماليــة  الحوالــة  مباشــرة  تمــت  الــذي  الحســاب 
يتعلــق بالأطــراف المعنيــة وتعليمــات الغــرض مــن الحوالــة/ الدفعــة. ويحتفــظ البنــك 
بحقــه فــي أداء عمليــة الفحــص فــي أي وقــت أثنــاء تنفيــذه لتعليمــات الســداد، حتــى 
الســداد  تعليمــات  إكمــال  للبنــك  يـــوز  ولا  للعميــل.  وســيط  إيصــال  تســليم  بعــد 
العميــل. قبــل  مــن  المطلوبــة  الإضافيــة  التفاصيــل  تقديــم  بعــد  إلا  معالـتهــا   أو 

فــق عليــه أن البنــك أو فروعــه أو مراســليه لا يتحملــون مســؤولية أي تأخيــر أو  	 مــن المتَّ
خطــأ أو إغفــال مــن أي نــوع كان، أو تشــويه يحــدث أثنــاء نقــل البرقيــات أو الاتصــالات 

مــن أي نــوع كان عبــر الأنظمــة الإلكترونيــة.

حســابه  	 مــن  المطلوبــة  والرســوم  المبلــغ  بخصــم  تفويضــاً  البنــك  العميــل  يمنــح 
الخدمــة. هــذه  مقابــل 

أو  	 ناقصــة  المقدمــة  الحوالــة  معلومــات  كانــت  إذا  للرفــض  عرضــة  الحوالــة  تكــون 
خاطئــة.

فــي حالــة رفــض الحوالــة، يتــم رد المبلــغ إلــى الحســاب البنكــي للمرســل بأســعار الصــرف  	
الســارية فــي حينــه، مــا قــد ينـــم عنــه خســارة نتيـــة الفــرق فــي أســعار الصــرف.

يمنــح العميــل تفويضــاً للبنــك بــأن يخصــم مــن حســاب العميــل الرســوم المقابلــة  	
لقــاء الخدمــة و/ أو أي رســوم بنكيــة أخــرى معمــول بهــا.
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• The service and all applicable charges thereof are exclusive of Value Added Tax 
(VAT) or any other similar taxes.

• The length of the Swift Code should be 11 characters. If the Swift Code is less 
than 11 characters then please add “XXX” suffix at the end of the swift code to 
make it 11 characters, without space in between. Kindly note that the payment 
will be rejected, and charges will be imposed if an invalid Swift code is entered.

• Please ensure that there are no special characters in the beneficiary details. If the 
beneficiary name contains any special character including “-” or “.” then kindly 
remove the same before submitting.

• The Customer authorizes the Bank to freeze the amount required in his/their 
account for outgoing transfers.

• While initiating a transfer to a country/jurisdiction where IBAN is mandatory 
and provided to the beneficiary by their Bank.  If the beneficiary IBAN details are 
missing or incorrect, the transfer will be rejected and returned, there may be a 
charge applied by the Beneficiary and Remitting Bank which will be deducted from 
the payment amount.

• All outward transfers are sent entirely at the Customer’s risk. The Customer shall 
be responsible for the accuracy of the particulars given in the payment order 
issued and shall be liable to compensate the Bank for any loss arising on account 
of any error in the payment order.

• The Customer should ensure that the final beneficiary details are provided 
including the name and mailing address wherever applicable. The Customer 
acknowledges and agrees that the transaction may get rejected if complete 
details are not provided. In addition, please avoid sending transfer to beneficiaries 
such as Exchange Houses where the Ultimate Beneficiary of funds is unknown.

• The Customer agrees that the payment order shall become irrevocable when it 
is executed by the Bank. All payment instructions should be checked carefully by 
the Customer prior to initiation.

• The Customer agrees to indemnify the Bank, its agents and correspondents against 
any loss, cost, damages, expense, liability or proceeding which the Bank may incur or 
suffer as a result of acting upon, delaying to act upon or refraining from acting upon the 
said instructions. In no event shall the Bank be liable for any loss of profits or contracts 
or special, indirect or consequential loss or damages suffered by the Customer.

• The Bank shall have the right not to execute the transfer request in case of insufficient 
balance in the account set out in the transfer application. The Bank shall also have 
the right to deduct funds from the Remitter account(s) who requested the transfer 
as a result of a computer error, or technical fault, human or any other error.

• The Bank shall not be responsible in case the funds are blocked owing to an 
International embargo and will not refund the remitted amounts / funds to Customer 
and the Customer shall not have any claim whatsoever with the Bank and or its agents.

• The Value Date requested by the Customer is subject to currency fluctuations, 
holiday(s) and Bank cut off time.

• The Customer acknowledges and agrees that Applications received after such 
designated cut-off time, will be processed on the next working day.

• The Bank shall not be liable for any transaction(s) rejected due to missing or 
incorrect beneficiary details and/or for a rejection due to an inactive beneficiary 
account. Additional charges shall apply, per rejected transaction.

• By initiating the transfer, the Remitter authorizes the Bank to waive-off the 
statutory cooling-off period requirements and the transaction will be executed 
per instruction (where applicable).

General Funds Transfer Declaration

The Customer acknowledges and agrees that:

• The Bank does not engage in any transactions, irrespective of currency, with 
or involving Syria, Crimea, Donetsk People’s Republic (DNR), Luhansk People’s 
Republic (LNR), Cuba, Iran and North Korea.

• The Bank does not engage in USD denominated transactions with or involving 
Sudan (North) where there is a US Nexus (such as but not limited to; USD, US 
territory or person, US owned / controlled entity or US origin goods). As such, 
it is expected that Customers do not conduct any transaction in USD involving 
this country. It is also advised that proceeds of any such transactions received 
in any other currency should not be converted in USD and routed through the 
Bank.

أي  	 أو  المضافــة  القيمــة  عليهــا ضريبــة  النافــذة  الرســوم  وجميــع  الخدمــة  تشــمل  لا 
مماثلــة. أخــرى  ضرائــب 

يبلــغ رمــز الســويفت 11 حرفــاً. فــإذا كان رمــز الســويفت أقــل مــن 11 حرفــاً، يُرجــى إضافــة  	
بينهمــا.  مســافة  بــدون  حرفــاً،   11 ليصبــح  ســويفت  رمــز  نهايــة  فــي   "XXX" لاحقــة 
إلــى أنــه ســيتم رفــض عمليــة الســداد ويتــم فــرض الرســوم عليهــا إذا تــم  وننــوه 

إدخــال رمــز ســويفت خاطــئ.

يرجــى التأكــد مــن عــدم وجــود أحــرف خاصــة فــي تفاصيــل المســتفيد. إذا كان اســم  	
ــك "-" أو "." فيرجــى إزالتــه قبــل  المســتفيد يحتــوي علــى أي حــرف خــاص بمــا فــي ذل

الإرســال.

للحــوالات  	 حســابه  فــي  المطلــوب  المبلــغ  بتـميــد  للبنــك  تفويضــاً  العميــل  يمنــح 
الصــادرة.

عنــد مباشــرة التحويــل إلــى دولــة / ســلطة قضائيــة تُلــزم بوضــع رقــم إيبــان، ويتــم  	
البنكــي  الحســاب  رقــم  تفاصيــل  كانــت  إذا  بنكــه،  قبــل  مــن  للمســتفيد  تقديمــه 
ويـــوز  إعادتهــا،  وتتــم  الحوالــة  فتُرفــض  خاطئــة،  أو  مفقــودة  للمســتفيد  الدولــي 
عندهــا فــرض رســوم مــن قبــل البنــك المســتفيد والبنــك المحــول ويتــم خصمهــا 

مــن مبلــغ الدفعــة.

العميــل.  	 مســؤولية  علــى  بالكامــل  الصــادرة  الحــوالات  جميــع  إرســال  يكــون 
الصــادر،  الســداد  أمــر  فــي  الــواردة  التفاصيــل  دقــة  ة  مســؤوليَّ العميــل  ــل   ويتحمَّ
ة تعويــض البنــك عــن أي خســارة تنشــأ بســبب أي خطــأ فــي أمــر  ــل مســؤوليَّ ويتحمَّ

الســداد

ذلــك  	 فــي  بمــا  النهائــي  المســتفيد  تفاصيــل  تقديــم  ضمــان  العميــل  علــى  يـــب 
الاســم والعنــوان البريــدي عنــد الطلــب. ويقــرُّ العميــل ويوافــق بأنــه قــد يتــم رفــض 
المعاملــة إذا لــم يتــم تقديــم التفاصيــل الكاملــة. وبالإضافــة إلــى ذلــك، يرجــى تـنــب 
إرســال الحــوالات إلــى المســتفيدين مثــل شــركات الصرافــة عندمــا يكــون المســتفيد 

النهائــي مــن الأمــوال غيــر معــروف.

يوافــق العميــل علــى أن أمــر الســداد يصبــح قطعياً عند تنفيذ البنك لــه. وعلى العميل  	
 فحــص كافــة تعليمــات الســداد بعنايــة قبــل مباشــرة الحوالة.

يوافــق العميــل علــى تعويــض البنــك ووكلائــه ومراســليه عــن أي خســارة أو تكلفــة  	
لــه البنــك نتيـــة الالتــزام بتلــك  أو أضــرار أو نفقــات أو مســؤولية أو إجــراء قــد يتحمَّ
الأحــوال  بــأي حــال مــن  البنــك  الامتنــاع عنهــا. ولا يتحمــل  أو  أو تأخيرهــا  التعليمــات 
مســؤولية أي خســارة فــي الأربــاح أو العقــود أو خســارة أو أضــرار خاصــة أو غيــر مباشــرة 

ــأي حــال مــن الأحــوال. أو لاحقــة يتعــرض لهــا العميــل ب

فــي  	 كافٍ  رصيــد  وجــود  عــدم  حالــة  فــي  الحوالــة  طلــب  تنفيــذ  عــدم  للبنــك  يحــق 
الحســاب المبيــن فــي طلــب الحوالــة. ويحــق للبنــك أيضــاً خصــم أمــوال مــن حســاب 
ــل، نتيـــة لخطــأ حاســوبي أو فنــي أو بشــري  ــذي طلــب التحوي )حســابات( المرســل ال

أو أي خطــأ آخــر.

ة حظــر الأمــوال نتيـــة لحظــر دولــي، ولا يقــوم بــرد المبالــغ  	 ــل البنــك مســؤوليَّ لا يتحمَّ
ــع العميــل بالحــق فــي أي مطالبــة علــى الإطــلاق تـــاه  المحولــة إلــى العميــل ولا يتمتَّ

ــه أو كليهمــا. البنــك أو وكلائ

وانتهــاء  	 والإجــازات  العملــة  لتقلبــات  العميــل  يطلبــه  الــذي  القيمــة  تاريــخ  يخضــع 
البنكيــة. الإيــداع  مواعيــد 

الإيــداع  	 مواعيــد  انتهــاء  بعــد  المســتلمة  الطلبــات  أن  علــى  ويوافــق  العميــل  يقــر 
التالــي. العمــل  يــوم  فــي  تُعالــج  البنــك 

ــة )معامــلات( مرفوضــة بســبب فقــدان أو عــدم  	 لا يتحمــل البنــك مســؤولية أي معامل
وتُفــرض  المســتفيد غيــر نشــط.  الرفــض لأن حســاب  أو  المســتفيد  صحــة تفاصيــل 

رســوم إضافيــة علــى كل معاملــة مرفوضــة.

عنــد مباشــرة الحوالــة، يمنــح المرســل تخويــلًا للبنــك بالتنــازل عــن متطلبــات فتــرة  	
الإمــكان(. المعاملــة وفقــاً للتعليمــات )عنــد  القانونيــة ويتــم تنفيــذ  ــث  التريُّ

إقــرار عام بشــأن الحوالات المالية 

- يقــر العميل ويوافــق على ما يلي:

وجمهوريــة  	 القــرم  جزيــرة  وشــبه  ســورية  مــع  معامــلات  أي  فــي  البنــك  يشــارك  لا 
وكوريــا  وإيــران  وكوبــا  الشــعبية  لوهانســك  وجمهوريــة  الشــعبية  دونيتســك 

العملــة. عــن  النظــر  بغــض  المذكــورة،  الــدول  إحــدى  تشــمل  أو  الشــمالية، 

مــة بالــدولار الأمريكــي مــع، أو تشــمل )شــمال(  	 لا ينخــرط البنــك فــي أي معامــلات مقوَّ
المثــال  ســبيل  )علــى  الأمريكيــة  المتحــدة  بالولايــات  صلــة  وجــود  عنــد  الســودان، 
خاضــع  مملــوك/  كيــان  أو  أشــخاص  أو  أمريكيــة  أراضــي  أو  أمريكــي  دولار  الحصــر:  لا 
لســيطرة الولايــات المتحــدة أو الســلع ذات الأصــل الأمريكــي(. وبالتالــي، مــن المتوقــع 
ألا يقــوم العمــلاء بإجــراء أي معاملــة بالــدولار الأمريكــي مــع هــذا البلــد. يُنصــح أيضــاً 
بعــدم تحويــل عائــدات أي مــن هــذه المعامــلات المســتلمة بــأي عملــة أخــرى إلــى الــدولار 

الأمريكــي وتوجيههــا عبــر البنــك.
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لا يســمح البنــك بــأي معامــلات مــع أشــخاص أو كيانــات أو ســفن محــددة مســتهدفة  	
بالعقوبــات مــن قبــل الـهــات التنظيميــة المحليــة والدوليــة.

لا يشــارك البنــك فــي معامــلات )تتضمــن واردات أو صــادرات( تنطــوي علــى عناصــر  	
ذات اســتخدام مــزدوج والتــي يمكــن اســتخدامها لأغــراض هـوميــة، مثــل العناصــر 

ــر وغيرهــا. التــي يمكــن اســتخدامها فــي الانتشــار النــووي والأســلحة والذخائ

يقــدم البنــك، وفقــاً لسياســته، خدماتــه المصرفيــة لأصحــاب حســاباته الذيــن هــم  	
عمــلاء البنــك حصريــاً. ولذلــك يُنصــح العمــلاء بعــدم إجــراء معامــلات فــي حســابهم 

ــة عــن طــرف )أطــراف( ثالثــة. )حســاباتهم( نياب

يتمكــن  	 لا  التنظيميــة،  والتزاماتــه  المعتمــدة  البنــك  سياســة  مــع  تماشــياً 
أعــلاه. المذكــورة  بالمتطلبــات  يلتزمــون  لا  الذيــن  العمــلاء  خدمــة  مــن   البنــك 

2. الحــوالات الدولية )بنظام ســويفت(: أحكام وشــروط إضافية

 - رســوم المراسلين:

المحليــة  الرســوم  جميــع  المحــول(  )أي  المرســل  يتحمــل   -  )OUR( عليكــم   أ. 
مقــدماً  إماراتــي  درهــم   100 إلــى  تصــل  إضافيــة  رســوم  فــرض  ويتــم  والخارجيــة. 

المراســل البنــك  كرســوم 

المســتفيد  ويتحمــل  المحليــة،  الرســوم  المرســل  يتحمــل   -  )SHA( مشــتركة   ب. 
الخارجيــة الرســوم 

المســتلم )BEN( - يتحمــل المســتفيد جميــع الرســوم المحليــة والخارجيــة.  ج. 

العربيــة  الإمــارات  دولــة  خــارج  المتكبــدة  الرســوم  جميــع  المســتفيد  يتحمــل   د. 
ذلــك( خلاف  علــى  ينــص  لــم  )مــا  المتحــدة 

الحوالــة خصــم  	 تعليمــات  فــي معالـــة  المشــارك  المراســل  الوســيط/  للبنــك  يـــوز 
الرســوم مــن مبلــغ الحوالــة بغــض النظــر عــن الطريقــة المختــارة.

رســوم  	 بفــرض  المســتفيد  يقبضــه  الــذي  الفعلــي  المبلــغ  تخفيــض  يتــم  أن  يـــوز 
ســعر  عــرض  ويتــم  الوســيط.  المراســل/  البنــك  و/أو  المســتفيد  البنــك  مــن 
بســعر  الحســاب  مــن  الخصــم  ويتــم  فقــط.  للاســتئناس  الخصــم  ومبلــغ  الصــرف 
الطلــب.  تقديــم  عنــد  وليــس  المعاملــة،  معالـــة  وقــت  فــي  الســائد   الصــرف 
يُرجــى الرجــوع إلــى كشــف حســابكم لمعرفــة المبلــغ الدقيــق وســعر الصــرف بمـــرد 

معالـــة المعاملــة

يمنــح العميــل تفويضــاً للبنــك بــأن يخصــم مــن حســابه )حســاباته( أي خســارة ناجمــة  	
عــن عــدم اســتخدام صفقــات أســعار صــرف العمــلات الأجنبيــة الخاصــة التــي حـزهــا 
العميــل أو التــي حـزهــا البنــك أو وكلاؤه أو مراســلوه نيابــة عــن العميــل لمعالـــة 
المعاملــة. وتُعتبــر جميــع الصفقــات التــي لــم يتــم تنفيذهــا كليــاً أو جزئيــاً أو إلغاؤهــا 

بمثابــة حــالات عــدم اســتخدام.

والتــي  	 القيــود،  مــن  غيرهــا  أو  التبــادلات  علــى  رقابــة  لأي  الحــوالات  صــرف  يخضــع 
البنــك  يتحمــل  ولا  الصــرف.  فيــه  ســيتم  الــذي  البلــد  وأنظمــة  قواعــد  تفرضهــا  قــد 
هــذه  مــن  أي  بســبب  تأخيــر  أو  أي خســارة  عــن  المســؤولية  أو وكلاؤه  مراســلوه  ولا 

واللوائــح. القواعــد 

3. التحويــل الســريع )كويك ريميت(: أحكام وشــروط إضافية

تتيــح خدمــة التحويــل الســريع )"الخدمــة"( للعميــل تحويــل المبالــغ الماليــة، بعملــة  	
الســداد المحــددة، إلــى بنــوك محــددة فــي بلــدان الوجهــة. ويحتفــظ البنــك بالحــق 
واللوائــح  القانــون  بســبب  أو  و/  بالامتثــال  تتعلــق  لأســباب  معاملــة  أي  رفــض  فــي 

بهــا. المعمــول 

النافــذة فــي حــالات الخطــأ  	 الرســوم  تكــون المعامــلات عُرضــة للرفــض ويتــم فــرض 
البنــك  ــل  يتحمَّ ولا  الســويفت.  لرمــز  الصحيــح  غيــر  التنســيق  و/أو  الســويفت  برمــز 

القبيــل. الرفــض نتيـــة لأي ظــروف مــن هــذا  ة عــن  المســؤوليَّ

	  100 يمكــن للعمــلاء طلــب إثبــات الســداد مــن البنــك مقابــل تكلفــة إضافيــة قدرهــا 
درهــم إماراتــي لــكل طلــب.

ــك الســحب يقتصــر علــى المعامــلات التــي تنتظــر  	 ــة، إلا أن ذل يُســمح بســحب المعامل
المعالـــة. ويبــذل البنــك جهــوده المعقولــة لتلبيــة الطلــب ولكــن لا يمكنــه ضمــان 
نـــاح عمليــة الســحب. وتُفــرض رســوم إضافيــة تصــل إلــى 300 درهــم إماراتــي علــى 

طلبــات الســحب تلــك.

تخصــص خدمــة التحويــل الســريع إلــى باكســتان لحــوالات الحســاب الشــخصي فقــط. ويـــب  	
إرســال جميــع الدفعــات التـاريــة والمتعلقــة بالأعمــال عبــر الحــوالات الدوليــة القياســية.

4. أ. الحــوالات المحلية: أحكام وشــروط إضافية

يُســمح بحــوالات الأمــوال فقــط للمســتفيد المســـل. لتســـيل وتفعيــل مســتفيد  	
بشــكل فــوري، اضغــط علــى زر إضافــة مســتفيد.

لمعرفــة الرســوم وانتهــاء مواعيــد الإيــداع، يرجــى الرجــوع إلــى رابــط الرســوم الســارية  	
وانتهــاء مواعيــد الإيــداع.

• The Bank does not allow any transaction with persons, entities or vessels 
designated as sanctions targets by local and international regulators.

• The Bank does not engage in transactions (including imports or exports) involving 
items of dual-use which can be used for offensive purposes e.g. items that can be 
used in nuclear proliferation, arms, ammunitions etc.

• The Bank pursuant to its policy, provides banking services exclusively to its account 
holders who are Customers of the Bank. Customers are therefore advised not to 
conduct transactions in their account(s) on behalf of 3rd party(ies).

• In keeping with the Bank’s adopted policy and its regulatory and compliance 
obligations, the Bank will not be able to serve Customers that fail to abide by 
the foregoing requirements.

II. International Transfers (SWIFT): Additional Terms & Conditions

Correspondent Charges:

a. Yourself (OUR) - All local and overseas charges to be borne by Sender (i.e., 
the Remitter). Additional charges up to AED 100 will be charged upfront as 
correspondent bank charges.

b. Shared (SHA) - Local charges to be borne by Sender and overseas charges by 
Beneficiary.

c. Receiver (BEN) - All local and overseas charges to be borne by Beneficiary.

d. All charges incurred outside UAE are for the account of the beneficiary (unless 
specified otherwise

• Intermediary/Correspondent bank involved in processing of the transfer instruction 
may deduct charges from the remittance amount irrespective of the method selected.

• The actual amount received by the beneficiary may be reduced by charges 
imposed by the beneficiary bank and or correspondent / intermediary bank. The 
exchange rate and debit amount displayed are indicative. The account will be 
debited at the prevailing exchange rate at the time of processing the transaction, 
not at the request submission. Please refer to your account statement for exact 
amount and exchange rate once the transaction has been processed.

• The Customer authorizes the Bank to deduct from his account(s) any loss 
arising from non-utilization of special FX rate deals booked by the Customer or 
booked by the Bank, its agents or correspondents on behalf of the Customer 
for processing of the transaction. All deals which are not executed completely, 
partially or cancelled will be considered as Non-utilization.

• Encashment of the remittances is subject to any exchanges control or other 
restrictions, which may be imposed by the rules and regulations of the country 
where encashment is to be made. Neither the Bank nor its correspondents or 
agents shall be liable for any loss or delay by any such rules and regulations.

III. Quick Remit: Additional Terms & Conditions

• The Quick Remit service (“Service”) allows a Customer to transfer money, in the 
selected payout currency, to select banks in the destination countries. The Bank 
reserves the right to reject any transaction due to compliance reasons and/or 
due to applicable law and regulation.

• Transactions will be subject to rejection and applicable charges shall be levied, in 
cases of incorrect SWIFT code and/or for incorrect format of the Swift code. The 
Bank is not responsible for rejection due to any such circumstances.

• Customers can request for a proof of payment from the Bank at an additional 
cost of AED 100 per request.

• Recall of transaction is permitted however such recall is limited to transactions 
which are pending for processing. Bank will make reasonable effort to honor the 
request but cannot guarantee a successful recall. Additional charges of up to 
AED 300 would be applicable for such recall requests.

• Quick Remit to Pakistan is for personal account transfers only. All commercial 
and business-related payments must be sent via Standard International Transfer.

IV. A. Local Transfers: Additional Terms & Conditions

• Money transfers will be allowed only to registered beneficiary. To register and 
activate a beneficiary instantly, click on Add Beneficiary button.

• For charges and cut-off times, please refer the link Applicable Charges and Cut-
off Times.
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United Arab Bank (P.J.S.C.) is licensed by Central Bank of the UAE
البنك العربي المتحد )ش.م.ع.( هو مصرف مرخّص من قبل مصرف الإمارات العربية المتحدة المركزي

ملاحظــات هامــة جداً: 	

الرســوم المشــتركة: تعنــي أن يقــوم المرســل بســداد رســوم البنــك العربــي   أ. 
وجــدت إن  المســتفيد،  البنــك  رســوم  بســداد  المســتفيد  ويقــوم  المتحــد، 

المتحــد    العربــي  البنــك  رســوم  بســداد  المرســل  يقــوم  عليكــم:  الرســوم   ب. 
المســتفيدة. البنــوك  ورســوم 

العربــي  البنــك  رســوم  بســداد  المســتلم  يقــوم  المســتلم:  علــى  الرســوم   ج. 
المســتفيدة  البنــوك  ورســوم  المتحــد 

5. ب. الحــوالات المحليــة: خدمــة منصــة الســداد الفــوري فــي الإمــارات العربيــة 
المتحــدة )منصــة آنــي للســداد الفــوري(

الإمــارات  	 لقواعــد وأنظمــة وتوجيهــات مصــرف  الســارية وفقــاً  الرســوم  ــة  تكــون كافَّ
المركــزي. المتحــدة  العربيــة 

لا يُســمح بحــوالات الأمــوال باســتخدام خدمــة الســداد هــذه إلا للمســتفيد المســـل  	
ــدى البنــك المشــارك. فــي هــذه الخدمــة ل

نظــراً لطبيعــة خدمــة الســداد الفــوري هــذه بالإضافــة إلــى تنفيــذ/ إكمــال المعاملــة  	
)المعامــلات( علــى أســاس فــوري، لا يمكــن طلــب ســحب هــذه المعامــلات مــن قبــل 

العميــل و/أو الســماح بهــا.

ــة لاســتلام تفويــض/  	 ــة مكتمل يخضــع أي طلــب )طلبــات( مــن العميــل لســحب معامل
موافقــة علــى هــذا الســحب مــن قبــل المســتفيد مــن هــذه الأمــوال، بالإضافــة إلــى 

اســتلام إقــرار مــن البنــك )البنــوك( المســتفيد ذي الصلــة.

يبــذل البنــك العربــي المتحــد جهــوداً معقولــة لتلبيــة طلــب )طلبــات( ســحب المعاملــة مــن  	
العميــل، ولكــن لا يتحمــل البنــك العربــي المتحــد المســؤولية و/ أو يكون ملزماً فــي أي وقت 
بــأي طلــب )طلبــات( ســحب معاملــة مــن هــذا القبيــل، كمــا لا يقــدم البنــك العربــي المتحــد 

أي ضمانــات بخصــوص الإتمــام الناجــح لأي طلــب )طلبــات( ســحب معاملــة مــن هــذا القبيــل.

قبــل  	 مــن  مقدمــة  معاملــة  ســحب  طلبــات  أي  علــى  إضافيــة  بنكيــة  رســوم  تُفــرض 
المرســل. العميــل/ 

بمباشــرة طلــب الســداد، يتنــازل المرســل/ العميــل عــن حقــه بفتــرة التريــث القانونيــة  	
لتعليمــات  وفقــاً  عليهــا  ويوافــق  المعاملــة  بتنفيــذ  المتحــد  العربــي  للبنــك  ويــأذن 

العمــلاء.

المتحــدة  	 العربيــة  الإمــارات  مصــرف  قواعــد  مــع  المعامــلات  إجــراءات  ســير  يتوافــق 
المتحــدة  العربيــة  الإمــارات  مصــرف  مــع  البنــوك  لاتفاقيــة  وفقــاً  وكذلــك  المركــزي 

المركــزي.

تخضــع الأحــكام والشــروط المذكــورة أعــلاه للتغييــر، مــن وقــت لآخــر، وفقــاً لسياســة  	
والمبــادئ  واللوائــح  للقواعــد  وفقــاً  وكذلــك  الوقــت  ذلــك  فــي  الســائدة  البنــك 

المركــزي. المتحــدة  العربيــة  الإمــارات  بمصــرف  الخاصــة  التوجيهيــة 

6. الحــوالات المالية الواردة: أحكام وشــروط إضافية

نظــام  	 عبــر  التحويــل  البرقــي/  للتحويــل  الفعلــي  المبلــغ  بســداد  البنــك  يقــوم 
المصاريــف والعمــولات  الرســوم/  العميــل بعــد خصــم  المســتلم لصالــح  الســويفت 

الســارية. البنكيــة 

العميــل  	 حســابات  فــي  للعميــل  الــواردة  الحــوالات  جميــع  البنــك  يــودع 
مــن  لذلــك  مخالفــة  تعليمــات  البنــك  يتلــق  لــم  مــا  الحســابات  هــذه  بعملــة 
الإيــداع. يــوم  فــي  الســائد  الصــرف  بســعر  الإيــداع  يكــون  أن  ويـــب   العميــل، 

يحــق للبنــك رفــض ســداد أي حوالــة إذا كان اســم المســتفيد و/ أو رقــم حســاب/  	
رقــم الحســاب البنكــي الدولــي الخــاص بــه لا يتطابــق مــع ســـلات البنــك أو لأي ســبب 

آخــر.

الحســابات  	 فــي  الإيــداع  فــإن  المركــزي،  المصــرف  لتوجيهــات  وفقــاً  أنــه  العلــم  يرجــى 
المحتفــظ بهــا فــي البنــوك العاملــة فــي دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة يتــم فقــط 
بنــاءً علــى رقــم الحســاب البنكــي الدولــي )إيبــان( الخــاص بالمســتفيد. ولا يتــم الاعتمــاد 
ــة المعلومــات الأخــرى المقدمــة مثــل اســم المســتفيد وغيرهــا مــن التفاصيــل. علــى كاف

• Very Important:

a)  Shared: Mean United Arab Bank charges will be paid by the Sender, beneficiary 
bank charges if any will be paid by the beneficiary.

b)  Yourself: Both United Arab Bank charges and beneficiary banks charges will be 
paid by the Sender.

c)  Receiver: Both United Arab Bank charges and beneficiary banks charges will 
be paid by the receiver.

V. B.  Local Transfers: UAEIPP Service (Aani instant payments) 

• All applicable charges shall be as per the Central Bank of the UAE’s rules, 
regulations, and guidelines.

• Money transfers using this payment service will be allowed only to a beneficiary 
enrolled for this service with their participating bank.

• Due to the nature of this instant payment service and further that the 
transaction(s) are executed/completed on an immediate basis, requests for recall 
by the Customer, of such transactions, are not possible and/or permitted.

• Any Customer request(s) for recall, of a completed transaction, shall always be subject 
to the receipt of authorization/consent for such recall by the beneficiary of such funds, 
and in addition, the receipt of acknowledgement from the relevant beneficiary bank(s).

• United Arab Bank will exert reasonable efforts to address the Customer’s recall 
request(s), however United Arab Bank shall not at any time be responsible and/
or liable for such recall request(s), neither does United Arab Bank provide any 
assurance towards the successful completion of any such recall request(s).

• Additional bank charges may be applicable for any recall requests made by the 
Customer/Remitter.

• By initiating a payment request, the Remitter/Customer waives its right under 
the statutory cooling-off period and further authorizes and consents in favor of 
United Arab Bank to execute the transaction, per the Customers instruction.

• Transaction process flow will be in compliance with the Central Bank of UAE’s 
rule book and further in accordance with Banks’s agreement with the Central 
Bank of the UAE.

• The above Terms and Conditions are subject to change, from time to time, in 
accordance with and in compliance to the Bank’s then prevailing policy and 
further with the Central Bank of the UAE’s rules, regulations and guidelines.

VI. Inward Remittances: Additional Terms & Conditions

• The Bank shall pay the actual amount of Telex/SWIFT transfers received in 
favor of the Customer after deducting the applicable banking fees/charges and 
commissions.

• Bank shall credit all the incoming remittances of the Customer into the 
Customer’s accounts in the currency of such accounts unless the Bank receives 
instructions contrary thereto from the Customer, and the deposit shall be at the 
prevailing exchange rate on the day of deposit.

• Bank shall have the right to reject to pay for any transfer if the name of the 
beneficiary and/or his/her account/IBAN number does not match the Bank’s 
records or for any other reason.

• Please be advised that as per Central Bank guidelines, credit to accounts held in 
banks operation in the UAE will be affected solely based on the beneficiary IBAN. 
All other information provided such as the beneficiary name and other, details will 
not be used.
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